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See the notice on TED website

516912-2026 - Concurso
Polónia – Mobiliário de escritório – Zakup wyposażenia kwaterunkowego w ramach projektu ,,
ETIAS-SIRENE – Wzmocnienie działalności Biura SIRENE”
OJ S 142/2026 27/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
Correio eletrónico: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Segurança e ordem pública

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zakup wyposażenia kwaterunkowego w ramach projektu ,,ETIAS-SIRENE – 
Wzmocnienie działalności Biura SIRENE”
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyposażenia kwaterunkowego w ramach 
projektu ,,ETIAS-SIRENE - Wzmocnienie działalności Biura SIRENE”. Przedmiot zamówienia 
został szczegółowo opisany w Załączniku nr 2 do SWZ.
Identificador do procedimento: 3611fb1a-36b7-4852-be50-c05ea1052d2f
Identificador interno: 139/Ckt/26/KU/IZGW
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 39130000 Mobiliário de escritório
Classificação adicional (cpv): 39710000 Electrodomésticos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: I. O zamówienie może się ubiegać Wykonawca, który nie podlega 
wykluczeniu z postępowania: - na podstawie art. 108 i 109 ustawy Pzp, - na podstawie art. 7 
ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, - na podstawie przewidzianej 
w art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576. II. 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostaną mu przyznane. III. Zamawiający może unieważnić postępowanie o 
udzielenie zamówienia przed upływem terminu składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności 
powodujące, że dalsze prowadzenie postępowania jest nieuzasadnione. IV. Wykonawca 
składa wraz z ofertą: Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych: - 
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wizualizacje poszczególnych mebli (np. zdjęcia, katalogi, rysunki techniczne lub grafiki) 
proponowanych przez Wykonawcę, zgodnych z OPZ Wraz z podaniem czterech symboli 
proponowanych kolorów z obowiązującej powszechnie palety kolorów lub dokładne określenie 
nazwy koloru (kolory jasne, neutralne dopasowane do ogólnych standardów wyposażenia 
pomieszczeń w administracji publicznej) Zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy Pzp, jeżeli 
Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe 
środki dowodowe będą niekompletne, zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w 
wyznaczonym terminie. Przepisu z art. 107 ust. 2 nie stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek 
dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z cechami lub kryteriami określonymi w opisie 
kryteriów oceny ofert lub, pomimo złożenia przedmiotowego środka dowodowego, oferta 
podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. Zamawiający 
może żądać od wykonawców wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków 
dowodowych. 2. Oświadczenie składane na podstawie ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ) 3. 
Oświadczenie składane na podstawie rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (wzór 
stanowi załącznik nr 1 do SWZ) 4. JEDNOLITY EUROPEJSKI DOKUMENT ZAMÓWIENIA 5. 
Formularz ofertowy (generowany na platformie). V. W celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający będzie żądał od 
wykonawcy, który złożył najkorzystniejszą ofertę dokumentów określonych w rozdz. XII SWZ 
(dotyczy wykonawców oraz odpowiednio wykonawców występujących wspólnie, podmiotów 
trzecich), w tym: odpisu z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, zaświadczenia 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne; 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego. Wykonawca mający siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej składa dokumenty określone w rozdziale XI SWZ.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014 r -
Do udzielenia przedmiotowego zamówienia stosuje się przepisy ustawy z dnia 11 września 
2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024, poz. 1320), zwanej dalej ustawą 
Pzp oraz akty wykonawcze wydane na jej podstawie.

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca składa 
wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Atividades suspensas: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca składa 
wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Corrupção: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Fraude: Kategoria ta dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak 
również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy;. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Kategoria ta dotyczy podstaw 
wykluczenia wskazanych w: - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi 
się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 181 -188 Kodeksu karnego (przestępstwa 
przeciwko środowisku); - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się 
do ukarania za wykroczenie przeciwko środowisku; - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu 
obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska; -art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Podstawa wykluczenia wskazana w 
art. - art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie 
zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). - 
art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do skazania za 
przestępstwa wymienione w art. 218-221 Kodeksu karnego(przestępstwa przeciwko prawom 
osób wykonujących pracę zarobkową); - art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim odnosi się do ukarania za wykroczenie przeciwko prawom pracownika; - art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji 
administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa pracy; -art. 109 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Podstawa wykluczenia wskazana w 
- art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej 
decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa pracy. Wykonawca 
składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Insolvência: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne.. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Podstawa wykluczenia, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 109 ust. 1 pkt 1ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z 
ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Przesłanki krajowe dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy 
Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) podstaw wykluczenia wskazanych art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835) oraz podstaw przewidzianych w art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie: Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca składa 
wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Podstawa wykluczenia 
wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
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dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Przesłanka wykluczenia 
wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Przesłanka 
wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa 
przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu 
karnego Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte 
są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Podstawa wykluczenia, 
o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty 
wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Participação numa organização criminosa: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
Acordo com os credores: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Falência: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawca 
składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Falta profissional grave: Podstawa wykluczenia, o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Podstawy 
wykluczenia wskazany w art. 109 ust. 1 pkt 8 - 10 ustawy Pzp, Wykonawca składa wraz z 
ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup wyposażenia kwaterunkowego w ramach projektu ,,ETIAS-SIRENE – 
Wzmocnienie działalności Biura SIRENE”
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wyposażenia kwaterunkowego w ramach 
projektu ,,ETIAS-SIRENE - Wzmocnienie działalności Biura SIRENE”. Przedmiot zamówienia 
został szczegółowo opisany w Załączniku nr 2 do SWZ.
Identificador interno: 139/Ckt/26/KU/IZGW

5.1.1.  Finalidade
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Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 39130000 Mobiliário de escritório
Classificação adicional (cpv): 39710000 Electrodomésticos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 60 Dias

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo de Gestão Integrada das Fronteiras (FGIF) - Instrumento 
de Gestão das Fronteiras e dos Vistos (IGFV) (2021/2027)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: 1. O zamówienie może się ubiegać Wykonawca, który nie 
podlega wykluczeniu z postępowania oraz spełnia następujące warunki udziału w 
postępowaniu: dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej, tj.: wykonania w okresie 
trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy to w tym okresie dostawy lub dostaw mebli biurowych o łącznej wartości co najmniej 
sto tysięcy zł brutto. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli jeden z Wykonawców wykaże 
się wymaganym doświadczeniem. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
będzie żądał od wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych: W celu wykazania spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu: - wykazu wykonanych dostaw, potwierdzającego spełnianie warunku 
określonego w Rozdziale IX ust. 1 pkt 1.1 SWZ, a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem 
ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi były wykonywane, 
a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy - zalecaną treść wykazu stanowi 
załącznik numer 3 do SWZ.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
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Tipo: Preço
Descrição: cena oferty brutto – waga 70%
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Okres gwarancji
Descrição: Okres gwarancji – waga 20%
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Skrócenie terminu realizacji
Descrição: Skrócenie terminu realizacji – waga 10%

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Platforma zakupowa
URL: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Przystępując do przetargu, Wykonawca zobowiązany jest 
wnieść wadium, zaznaczając cel wpłaty, w wysokości: 10 000,00 (słownie: dziesięć tysięcy 
złotych).
Prazo para a receção das propostas: 06/08/2026 09:30:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 06/08/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Local: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Informações adicionais: Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy złożyć za pośrednictwem Platformy pod adresem https://kgpolicja.

 w zakładce „OFERTY”. Otwarcie ofert odbędzie się za pośrednictwem ezamawiajacy.pl
Platformy.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Zgodnie z warunkami umowy 
stanowiącej załącznik do SWZ.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Zgodnie z art. 58 ustawy Pzp wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się 

https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
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o udzielenie zamówienia (np. w formie konsorcjum) pod warunkiem, że ustanowią oni 
pełnomocnika określając zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy PZP zakres jego uprawnień wobec 
zamawiającego.Przepisy dotyczące wykonawcy stosuje się odpowiednio do wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Jeżeli w wyniku przeprowadzonego 
postępowania zostanie wybrana oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych wykonawców.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Instância de recurso: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o 
zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania 
wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej; 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Prezes 
Krajowej Izby Odwoławczej
Organização que recebe pedidos de participação: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI - Komenda 
Główna Policji
Organização responsável pelo tratamento das propostas: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI - 
Komenda Główna Policji

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
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Número de registo: 521–31–72- 762
Endereço postal: ul. Puławska 148/150
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-624
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: ul. Domaniewska 36/38, Biuro Finansów KGP
Correio eletrónico: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Telefone: 477212044
Endereço Internet: www.policja.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Outros pontos de contacto: 
Nome oficial: Komenda Główna Policji
Endereço Internet: www.policja.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: (22) 458 78 05
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

mailto:zamowieniakgp@policja.gov.pl
http://www.policja.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
http://www.policja.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Versão do anúncio anterior a alterar
: 
447122-2026
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 437e4ad9-dacd-432f-9419-eb3afa87f9f3  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 24/07/2026 09:59:30 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 516912-2026
N.º de edição do JO S: 142/2026
Data de publicação: 27/07/2026
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